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Le Conseil de securite, 

Rappelant ses resolutions precedentes et les declarations de son president 
concemant la situation en Sierra Leone, en particulier sa resolution 1941 (2010), 

Se felicitant du rapport du Secretaire general en date du 2 septembre 2011 
(S/2011/554) et notant qu’il y est recommande de proroger pour une periode d’un an 
le mandat du Bureau integre des Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone (BINUCSIL) en vue de continuer a apporter au Gouvemement sierra- 
leonais un appui soutenu aux fins de la consolidation de la paix, y compris la 
preparation des elections en 2012, 

Se felicitant des preparatifs en cours des elections nationales et locales qui 
doivent se tenir en 2012 et soulignant qu’il importe que le Gouvemement et la 
communaute intemationale continuent d’ceuvrer a susciter un climat propice a la 
tenue d’elections pacifiques, transparentes, libres et regulieres en renfor?ant les 
institutions electorates et democratiques nationales, en assurant la securite, en 
garantissant l’acces politique des candidats a toutes les regions du pays, en mettant 
en place des instances de mediation et de dialogue et en assurant la credibilite du 
processus electoral, et a contribuer ainsi au developpement institutionnel et au 
maintien de la stability du pays, 

Conscient de ce que l’Organisation des Nations Unies fait pour aider le 
Gouvemement a remedier aux problemes de moyens rencontres par les institutions 
electorates nationales, prenant note de ce que les tensions pourraient s’aggraver a 
l’occasion de la preparation et a la veille des elections de 2012 en Sierra Leone, 
compte tenu de difficultes d’ordre politique, securitaire, socioeconomique et 
humanitaire, 

Accueillant avec satisfaction la mise en oeuvre en cours du communique 
commun publie par les partis politiques le 2 avril 2009, y compris ce qui est fait 
pour prevenir la violence politique au sein de la jeunesse et renforcer la 
participation politique des femmes, et soulignant que les partis politiques doivent 
hater l’application integrate de ses dispositions et faire en sorte que leurs partisans 
respectent le code de conduite des partis politiques et continuent de s’employer a 
faire cesser durablement la violence politique en Sierra Leone, 
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Se felicitant des progres soutenus accomplis par le Gouvemement dans 
l’application du Programme pour le changement, en particulier des mesures prises 
en vue de renforcer le controle du Gouvemement sur les ressources naturelles et de 
lutter contre la corruption, et prenant note des difficultes que continue de connaitre 
la strategic nationale de consolidation de la paix du Gouvemement et des efforts 
faits pour les resoudre, 

Conscient des difficultes creees par le trafic de drogue, la corruption et le 
chomage des jeunes, se felicitant des progres realises au titre de l’lnitiative de la 
Cote de l’Afrique de l’Ouest, en particulier pour ce qui est d’etablir le Groupe de la 
criminalite transnationale organisee afin de s’attaquer aux problemes croissants du 
trafic de drogue, de la criminalite organisee et de la toxicomanie en Sierra Leone, et 
se felicitant des efforts concertes deployes par les partenaires de developpement 
intemationaux pour faire face aux problemes du chomage des jeunes, 

Soulignant qu’il importe que le systeme des Nations Unies et la communaute 
intemationale continuent d’apporter un appui integre en faveur de la paix, de la 
securite et du developpement a long terme de la Sierra Leone, 

Se felicitant de la contribution utile que le BINUCSIL a apportee a l’entreprise 
de consolidation de la paix en Sierra Leone et de ce qu’il continue d’aller de l’avant 
avec l’equipe de pays des Nations Unies en vue d’integrer les mandats concemant 
les politiques, le developpement et l’action humanitaire enoncees dans la Vision 
commune des Nations Unies, engageant tous les organismes des Nations Unies 
presents en Sierra Leone a poursuivre la mise en oeuvre de la Vision commune et 
demandant a tous les partenaires bilateraux et multilateraux de la Sierra Leone de 
foumir les ressources necessaires a la mise en oeuvre de la Vision commune, 

Soulignant que les elections de 2012 et la large adhesion a leurs resultats 
constitueront un jalon important de la consolidation de la paix et de la securite en 
Sierra Leone qui devrait contribuer a determiner la transition du BINUCSIL a une 
equipe de pays des Nations Unies, 

Se felicitant du role que la Commission de consolidation de la paix et le Fonds 
pour la consolidation de la paix jouent a l’appui de l’entreprise de consolidation de 
la paix en Sierra Leone, 

Exprimant a nouveau sa gratitude au Tribunal special pour la Sierra Leone 
pour l’ceuvre qu’il accomplit, soulignant l’importance du proces de l’ancien 
President du Liberia, Charles Taylor, devant le Tribunal, se felicitant de 
l’achevement de tous les autres proces ainsi que de la campagne d’information 
concemant ceux menes a l’echelon local, redisant qu’il compte que le Tribunal 
achevera ses travaux le plus tot possible, y compris toutes procedures pour outrage a 
l’autorite de la justice, et demandant aux Etats Membres de contribuer 
genereusement au financement du Tribunal et du Tribunal special charge des 
fonctions residuelles, 

Rappelant que la responsabilite du controle de la circulation des armes legeres 
sur le territoire de la Sierra Leone et entre la Sierra Leone et les Etats voisins releve 
des autorites gouvemementales competentes conformement a la Convention de 2006 
de la Communaute economique des Etats de l’Afrique de l’Ouest sur les armes 
legeres et de petit calibre, et se felicitant du lancement du plan d’action national sur 
les armes de petit calibre, 
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Se felicitant du role joue par l’Union africaine et la Communaute economique 
des Etats de l’Afrique de l’Ouest et engageant les Etats membres de l’Union du 
fleuve Mano et d’autres organisations regionales a poursuivre le dialogue en vue 
d’asseoir la paix et la securite dans la region, 

1. Decide de proroger jusqu’au 15 septembre 2012 le mandat du 
BINUCSIL, defini dans la resolution 1941 (2010); 

2. Souligne qu’il importe que le BINUCSIL et l’equipe de pays des Nations 
Unies atteignent ensemble les objectifs de la Vision commune relevant de leurs 
mandats respectifs et s’attachent notamment a : 

a) Apporter leur concours au Gouvemement sierra-leonais et a ses 
institutions electorates et democratiques, comme celui-ci l’a demande, aux fins de la 
preparation des elections de 2012, et foumir une assistance technique a toutes les 
parties interessees afin qu’elles concourent veritablement, dans le respect de la 
legislation nationale en la matiere, a la tenue d’elections pacifiques, credibles et 
democratiques; 

b) Foumir une assistance dans le cadre des mesures prises en vue de 
prevenir et d’attenuer les conflits et promouvoir le dialogue entre les partis 
politiques, le Gouvemement et toutes les parties interessees; 

c) Aider le Gouvemement et les institutions nationales a s’attaquer au 
probleme du chomage des jeunes, notamment en appuyant la formation, l’education 
et l’acquisition de competences; 

d) Aider le Gouvemement et les organismes nationaux a appliquer le Plan 
d’action national sur les femmes, la paix et la securite, notamment en facilitant la 
mise en oeuvre de la demarche en quatre points en faveur des femmes adoptee par le 
BINUCSIL et l’equipe de pays des Nations Unies; 

e) Aider le Gouvemement a promouvoir la bonne gouvernance, l’etat de 
droit et les droits de l’homme, notamment a reformer les institutions; combattre le 
trafic de drogues et la criminalite organisee; lutter contre la corruption; appuyer la 
Commission des droits de l’homme; aider a renforcer les capacites nationales dans 
les domaines de l’application des lois, de la criminalistique, de la gestion des 
frontieres, de la lutte contre le blanchiment d’argent et du renforcement des 
institutions de justice penale; 

3. Invite le Gouvemement sierra-leonais, tous les partis politiques et toutes 
les autres parties interessees, en particulier la societe civile du pays, a concourir a 
creer un climat de tolerance politique et de coexistence pacifique et a manifester 
leur pleine adhesion a la democratisation du pays, pour faire en sorte que les 
elections de 2012 se deroulent dans la paix et soient transparentes, fibres et 
regulieres; 

4. Demande aux autorites sierra-leonaises de regler toutes les questions en 
suspens concemant le cadre juridique electoral; 

5. Prie instamment le Gouvemement d’intensifier ses efforts en vue de tenir 
un dialogue regulier, ouvert et constructif avec les partis politiques sur tous les 
principaux problemes nationaux d’ordre politique, social et economique, qui 
appellent a l’evidence la definition des priorites et objectifs necessaires pour 
instaurer la paix et favoriser le developpement en Sierra Leone dans l’avenir; 
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6. Engage le Representant executif du Secretaire general a faire fond sur les 
progres deja accomplis en vue d’accroitre l’integration et Tefflcacite des efforts que 
les Nations Unies deploient sur le terrain pour faciliter la mise en oeuvre de la Vision 
commune en Sierra Leone et des priorites arretees par le Gouvemement et le peuple 
sierra-leonais en matiere de relevement et de developpement; 

7. Demande au Secretaire general de continuer de lui faire rapport sur les 
progres accomplis vers la realisation des objectifs fixes, y compris s’agissant de 
donner aux principales institutions nationales les moyens de s’attaquer aux causes 
du conflit et de gerer par elles-memes les differends politiques, comme convenu par 
le Gouvemement et les Nations Unies dans le document enon9ant la Vision 
commune pour la Sierra Leone dans la perspective du remplacement du BINUCSIL 
par une equipe de pays des Nations Unies; 

8. Souligne que c’est au Gouvemement sierra-leonais qu’incombe au 
premier chef la responsabilite de la consolidation de la paix, de la securite et du 
developpement a long terme du pays, et engage ce gouvemement a poursuivre la 
mise en oeuvre du Programme pour le changement, et les donateurs intemationaux a 
continuer de l’accompagner dans cette entreprise; 

9. Invite le Gouvemement sierra-leonais, avec l’appui du BINUCSIL, des 
partenaires de developpement et de toutes les autres parties qui interviennent dans le 
pays, a redoubler d’efforts pour combattre la corruption, asseoir le principe de 
responsabilite et promouvoir le developpement du secteur prive afin de creer de la 
richesse et des emplois; a poursuivre la reforme de la gouvemance en appuyant la 
Commission de lutte contre la corruption afin d’ameliorer la transparence et la 
gestion des ressources naturelles et minerales au profit de tous les Sierra-leonais et 
de reduire le risque de conflits lies a l’exploitation des ressources naturelles; a 
redoubler d’efforts dans la lutte contre le trafic de drogues grace au renforcement du 
Groupe de la criminalite transnationale organisee; et a promouvoir les droits de 
Lhomme, notamment par la mise en oeuvre des recommandations formulees par la 
Commission Verite et reconciliation et a Tissue de l’examen periodique universel de 
la Sierra Leone; 

10. Engage la Commission de consolidation de la paix a aider le 
Gouvemement sierra-leonais et le BINUCSIL a preparer les elections de 2012, 
notamment a exploiter le potentiel de mobilisation de l’appui des partenaires 
intemationaux, et a mettre en oeuvre le Programme pour le changement du 
Gouvemement et la strategic de Vision commune des Nations Unies, et, a cet egard, 
a donner son avis au Conseil et a le tenir regulierement informe, selon les besoins, 
notamment des progres accomplis dans le sens de la realisation des principaux 
objectifs de consolidation de la paix; 

11. Felicite le Gouvemement d’avoir pris conscience de Timportance du role 
que les femmes jouent dans la prevention et le reglement des conflits et dans la 
consolidation de la paix, reajfirme Timportance de connaissances et d’une formation 
appropriees aux questions liees aux differences entre les sexes dans le cadre des 
missions qu’il a decidees conformement a ses resolutions 1325 (2000) et 
1889 (2009), souligne que le Gouvemement devrait continuer d’ceuvrer a remedier 
au probleme de la violence sexuelle et sexiste en application de ses resolutions 
1820 (2008), 1888 (2009) et 1960 (2010), et engage le BINUCSIL a cooperer avec 
le Gouvemement sierra-leonais dans ce domaine; 
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12. Prie le Secretaire general de l’informer tous les six mois de l’etat 
d’avancement de l’execution du mandat du BINUCSIL et de l’application de la 
presente resolution; 

13. Decide de rester activement saisi de la question. 
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